
Comedero inteligente para 
mascotas

Manual de instrucciones del modelo video 5L 
[cubetas individuales/dobles].

Lea atentamente este manual y consérvelo antes 
de utilizar el producto.
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Comedero inteligente para 
mascotas

Manual de instrucciones del modelo video 5L 
[cubetas individuales/dobles].

Lea atentamente este manual y consérvelo antes 
de utilizar el producto.
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Consejos de alimentación
Peso (del 
perro)

Actividad 
normal

Actividad 
aumentada

Peso Actividad 
normal

Actividad 
aumentada

2 Kg 39g 45g 8 Kg 112g 128g

4 Kg 66g 76g 10 kg 131g 152g

6 Kg 89g 104g 12 kg 150g 174g

Peso (del 
perro)

Actividad 
normal

Actividad 
aumentada

Peso Actividad 
normal

Actividad 
aumentada

14 kg 178g 206g 235g 20 kg 233g 270g 307g

16 kg 197g 228g 259g 22 kg 250g 290g 329g

18 kg 197g 228g 259g 24 kg 267g 309g 351g

Peso (del 
perro)

Actividad 
normal

Actividad 
aumentada

Peso (del 
perro)

Actividad 
normal

Actividad 
aumentada

26 kg 274g 318g 361g 36 kg 350g 405g 461g

28 kg 290g 336g 381g 38 kg 364g 422g 480g

30 kg 305g 353g 402g 40 kg 379g 439g 496g

32 kg 320g 371g 422g 42 kg 393g 455g 517g

34 kg 388g 388g 441g 44 kg 407g 471g 535g

Meses de Edad  
(de un gato)

1 ~ 2 meses 2 ~ 4 meses 4 ~ 6 meses 6 ~ 8 meses 8 ~ 12 meses

Ingesta diaria 
recomendada

20 ~ 30g 30 ~ 50g 50 ~ 70g 70 ~ 80g 80 ~ 90g

Peso (de un 
gato)

2 ~ 3 Kg 3 ~ 5 Kg 5 ~ 7 Kg Gata en 
embarazo

Gata con 
lactancia

Ingesta diaria 
recomendada

25 ~ 35g 35 ~ 55g 55 ~ 85g 70 ~ 110g 120 ~ 190g

Si observa que su mascota no puede digerir la comida del cuenco, 
reduzca adecuadamente el número de comidas y raciones.
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Presentación del producto

Lista de accesorios del producto

Tazón de comida

Unidad central x1 Tazón de comida x1 Cable de 
alimentación x1

Manual de 
instrucciones

Depósito de granos x1

Depósito de grano

Cubierta de 
almacenamiento de grano

Unidad central

Panel de control

Salida de grano
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Especificaciones y parámetros del producto

Mantenimiento y reparación

1. Abra la tapa superior, vierta la comida para mascotas y extraiga el comedero.
2. Limpie el conducto de la comida con un paño o un cepillo para mantener
despejado el paso de la comida.
3. Limpie la tapa del depósito de comida y el bol de comida uno a uno, y limpie
el interior y el y el exterior de la unidad principal con un paño.

Animales domésticos aplicables Pequeños animales como gatos, cachorros, 
conejos, chinchillas y ardillas, etc.

Tensión nominal 5v

Tipo de alimentación Fuente de alimentación externa de 5V + 3 pilas tipo 
c que se utilizan juntas

Calidad del producto ABS + PC

Peso del producto 1100g

Capacidad del producto 5L

Grano aplicable Se recomienda utilizar comida para mascotas 
seca, no pegajosa, de 5-16 mm.

Gramos de grano descargados

~ 10g por porción (por favor refiérase a la norma 
de carga después de la descarga de granos para 
los detalles de diferente tamaño y densidad de 
los granos para mascotas)

Tamaño del producto Diámetro x Altura: 215x 330mm

Norma de ejecución GB4706.1

Se puede lavar con agua No debe lavarse con agua

8



Montaje de productos e instalación de accesorios

1. Inserte el recipiente de comida en el cuerpo principal, cubra
el compartimento de comida con la tapa de almacenamiento
de alimentos y, a continuación, inserte el compartimento de
almacenamiento de alimentos en la unidad principal.

2. El dispositivo tiene dos opciones de alimentación: puede optar por
alimentarlo mediante el cable de alimentación, o puede utilizar 3 pilas
para alimentarlo. (Las pilas son sólo para de emergencia y tienen un
tiempo de espera corto. Asegúrese de utilizar alimentación externa y
las pilas simultáneamente para garantizar el correcto funcionamiento
correcto).

Contenedor de pilas
Puerto del cable de 
alimentación
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Introducción a las teclas

Instrucciones de uso de Tuya Smart App

Indicador luminoso de grano atascado/liberación

Indicador de 
grabación luz

Tecla de 
grabaciónTecla de reinicio

Tecla de 
desbloqueo 
manual del 

grano

Camara

Indicador 
luminoso de 

funcionamiento

1. Escanee el código 
QR para descargar la 
aplicación y mantenga 
pulsada la tecla 
«Reset Key» para 
restablecerla.

2. Accede a la interfaz 
principal de la 
aplicación para añadir 
dispositivos.

3. Añadir 
manualmente 
- pequeños 
electrodomésticos 
- alimentador de 
mascotas IPC.

4. En primer lugar, confirme 
la luz indicadora del 
dispositivo y, a continuación, 
haga clic en «Confirmar» 
para la siguiente operación.

Pulse manualmente el botón de liberación de granos una vez para 
liberar un grano.

Pulse y mantenga pulsada la tecla «Reiniciar» hasta que se 
emita el sonido de aviso «Reinicio correcto». con éxito». El 
restablecimiento se ha completado.
Mantenga presionada la “Tecla de Grabación” para comenzar a grabar y 
suéltela para finalizar la grabación. (Admite un máximo de 15 segundos 
de grabación). También puede presionar la tecla de grabación dos veces 
para eliminar la grabación.
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10. Por favor, seleccione
una hora, repita la
selección hasta cada
día, seleccione el
número de porciones de
alimentación, y haga clic
en «Guardar» .

9. Puede elegir
alimentar regularmente
y establecer un plan de
alimentación.

8. Después de la adición
exitosa, por favor nombre
el alimentador.

7. El aparato se conecta
a la red.

6. Alinee el código QR con
la cámara y manténgalo a
una distancia de 15-20 cm.
Cuando oiga un pitido o
vea la luz indicadora del
dispositivo parpadeando
rápidamente, pulse la tecla
«Confirmar».

5. Por favor, introduzca su
contraseña WiFi, y 5GWifi
es inaplicable.
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Rev.2

Preguntas y respuestas

Instrucciones y precauciones de seguridad

P: ¿Se perderán los datos tras un corte de corriente?  
R: La configuración interna de los parámetros no se perderá en caso de corte del 
suministro eléctrico o de la red. El dispositivo permanecerá en modo de espera cuando 
funcione con pilas secas. (Se recomienda utilizar una fuente de alimentación doble).

P: Si el cable de alimentación es mordido por una mascota, ¿le ocurrirá alguna lesión 
eléctrica?  
R: El voltaje seguro de 5V está diseñado para el equipo; no hay lesión eléctrica para las 
mascotas.  

P: ¿Por qué el bastidor principal no se puede lavar directamente con agua?  
R: La estructura principal está equipada con componentes electrónicos y placas de 
circuito de precisión. Si necesita mantener el producto limpio, sólo tiene que limpiar el 
exterior de la estructura principal con un trapo húmedo después de un corte de energía. 
húmedo después de un corte de corriente. 

1. Por favor, guarde el producto en un lugar fresco y seco, y no lo utilice para otros fines
distintos de la alimentación.
2. Por favor, no deje caer nada que no sea comida seca para mascotas en el depósito
de almacenamiento de grano. De lo contrario, causará anormalidad de uso e incluso
problemas de seguridad para mascotas.
3. Coloque el comedero en posición horizontal. Se recomienda colocarlo contra la pared
para evitar tropezar con los cables o ser mordido por las mascotas.
4. Por favor, no sumerja el cuerpo principal y la fuente de alimentación en el agua,
porque dañará los componentes electrónicos.
5. Compruebe el producto después de la instalación. Si hay agua en el cable de
alimentación o en el enchufe, no conecte no encienda el aparato.
6. Los niños deben ser utilizados bajo la guía de un adulto.
7. Por favor, asegúrese de desenchufar el cable de alimentación antes de instalar y retirar
piezas de repuesto.
8. Si no utiliza el producto durante mucho tiempo, por favor recuerde sacar la batería y
desenchufarlo.
9. No intente reparar o modificar el comedero para mascotas.
10. Si se requiere un cable de extensión, es necesario utilizar un cable de extensión de la
samerating.
11. El uso de piezas que no hayan sido suministradas o recomendadas por la fábrica
original provocará condiciones inseguras.
12. Lea atentamente las notas que figuran en las instrucciones y en el embalaje.
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Comedouro inteligente 
para animais de estimação
Manual de instruções do modelo de vídeo 5L 

[baldes simples/duplos].

Leia atentamente este manual e guarde-o antes 
de utilizar o produto.
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Sugestões alimentares
Peso (do 
cão)

Atividade 
normal

Atividade 
reforçada

Peso (do 
cão)

Atividade 
normal

Atividade 
reforçada

2 Kg 39g 45g 8 Kg 112g 128g

4 Kg 66g 76g 10 kg 131g 152g

6 Kg 89g 104g 12 kg 150g 174g

Peso (do 
cão)

Atividade 
normal

Atividade 
reforçada

Peso (do 
cão)

Atividade 
normal

Atividade 
reforçada

14 kg 178g 206g 235g 20 kg 233g 270g 307g

16 kg 197g 228g 259g 22 kg 250g 290g 329g

18 kg 197g 228g 259g 24 kg 267g 309g 351g

Peso (do 
cão)

Atividade 
normal

Atividade 
reforçada

Peso (do 
cão)

Atividade 
normal

Atividade 
reforçada

26 kg 274g 318g 361g 36 kg 350g 405g 461g

28 kg 290g 336g 381g 38 kg 364g 422g 480g

30 kg 305g 353g 402g 40 kg 379g 439g 496g

32 kg 320g 371g 422g 42 kg 393g 455g 517g

34 kg 388g 388g 441g 44 kg 407g 471g 535g

Meses de idade  
(de um gato)

1 ~ 2 meses 2 ~ 4 meses 4 ~ 6 meses 6 ~ 8 meses 8 ~ 12 meses

Dose diária 
recomendada

20 ~ 30g 30 ~ 50g 50 ~ 70g 70 ~ 80g 80 ~ 90g

Peso (de um 
gato)

2 ~ 3 Kg 3 ~ 5 Kg 5 ~ 7 Kg Gata grávida Gata com 
lactação

Dose diária 
recomendada

25 ~ 35g 35 ~ 55g 55 ~ 85g 70 ~ 110g 120 ~ 190g

Se notar que o seu animal de estimação não consegue digerir a 
comida na tigela, reduza o número de refeições e porções de forma 
adequada.
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Apresentação do produto

Lista de acessórios do produto

Taça para 
alimentos

Unidade central x1 Taça para 
alimentos x1

Cabo de 
alimentação x1

Manual de 
instruções

Depósito de cereais 
x1

Armazenagem de cereais

Cobertura de armazenagem 
de cereais

Unidade central

Painel de controlo

Produção de grãos
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Especificações e parâmetros do produto

Manutenção e reparação

1. Abra a tampa superior, deite a comida para animais e retire o comedouro.
2. Limpe a calha de alimentação com um pano ou uma escova para manter a
passagem de alimentos desimpedida.
3. Limpe a tampa do depósito de alimentos e o recipiente de alimentos, um a
um, e limpe o interior e o exterior da unidade principal com um pano.

Animais de estimação aplicáveis Pequenos animais como gatos, cachorros, 
coelhos, chinchilas e esquilos, etc.

Tensão nominal 5v

Tipo de alimentação eléctrica Fonte de alimentação externa de 5V + 3 
pilhas C utilizadas em conjunto

Qualidade do produto ABS + PC

Peso do produto 1100g

Capacidade do produto 5L

Grão aplicável
Recomenda-se a utilização de alimentos para 
animais de estimação secos e não pegajosos, de 
5-16 mm.

Gramas de grãos descarregados

~ 10g por porção (consulte a norma de 
carregamento após o descarregamento dos 
grãos para obter pormenores sobre os diferentes 
tamanhos e densidades dos grãos de alimentos 
para animais de companhia).

Tamanho do produto Diâmetro x Altura: 215x 330mm

Norma de ejecución GB4706.1

Pode ser lavado com água Não lavar com água
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Montagem de produtos e instalação de acessórios

1. Insira o recipiente de alimentos no corpo principal, cubra o
compartimento de alimentos com a tampa de conservação de
alimentos e, em seguida, insira o compartimento de conservação de
alimentos na unidade principal.

2. O dispositivo tem duas opções de alimentação: pode optar por
alimentá-lo através do cabo de alimentação ou pode utilizar 3 pilhas
para o alimentar. (As pilhas destinam-se apenas a uma utilização de
emergência e têm um tempo de espera curto. Certifique-se de que
utiliza simultaneamente a alimentação externa e as pilhas para garantir
um funcionamento correto).

Contentor da bateria
Porta do cabo de 
alimentação
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Introdução às teclas

Instruções para utilizar a aplicação Tuya Smart

Indicador luminoso de grãos encravados/desbloqueados

Luz 
indicadora 
de gravação

Tecla de 
registoTecla de reposição

Botão manual 
de libertação de 

grãos

Câmara

Luz 
indicadora de 

funcionamento

1. Digitalize o código 
QR para descarregar a 
aplicação e prima sem 
soltar a tecla “Reset 
Key” para a repor.

2. Aceder à interface 
principal da aplicação 
para adicionar 
dispositivos.

3. Adicionar 
manualmente 
- pequenos 
electrodomésticos 
- alimentador de 
animais IPC.

4. Primeiro, confirmar a luz 
indicadora no dispositivo 
e, em seguida, clicar em 
“Confirmar” para a operação 
seguinte.

Prima manualmente o botão de libertação de grãos uma vez para 
libertar um grão.

Premir e manter premida a tecla “Reset” até ser emitido o som 
de aviso “Successful Reset”. com sucesso”. A reposição está 
concluída.
Prima e mantenha premida a “Tecla de gravação” para iniciar a gravação e 
solte-a para terminar a gravação (é permitido um máximo de 15 segundos 
de gravação). Também pode premir duas vezes a tecla de gravação para 
apagar a gravação.
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10. Selecione uma hora,
repita a seleção até
cada dia, selecione o
número de porções de
alimentação e clique em
“Guardar”.

9. Pode optar por uma
alimentação regular e
estabelecer um plano de
alimentação.

8. Depois de uma adição
bem sucedida, dá o nome
ao alimentador.

7. O aparelho está ligado
à rede eléctrica.

6. Alinhe o código QR
com a câmara e segure-o
a uma distância de 15-20
cm. Quando ouvir um sinal
sonoro ou vir o indicador
luminoso do aparelho a
piscar rapidamente, prima
a tecla “Confirmar”.

5. Introduza a sua palavra-
passe WiFi e o 5GWiri não
é aplicável.
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Rev.1

Perguntas e respostas

Instruções e precauções de segurança

P: Perder-se-ão dados após uma falha de energia? 
R: As definições dos parâmetros internos não se perdem em caso de falha de energia ou 
de rede. O dispositivo permanecerá em modo de espera quando estiver a funcionar com 
pilhas secas (recomenda-se uma fonte de alimentação dupla).

P: Se o cabo de alimentação for mordido por um animal de estimação, ocorrerá algum 
ferimento elétrico?  
R: A tensão de segurança de 5 V foi concebida para o equipamento; não existem lesões 
eléctricas nos animais de estimação.  

P: Porque é que a estrutura principal não pode ser lavada diretamente com água?  
R: A estrutura principal está equipada com componentes electrónicos de precisão e 
placas de circuitos. Se precisar de manter o produto limpo, basta limpar o exterior da 
estrutura principal com um pano húmido após uma falha de energia. 

1. Guardar o produto num local fresco e seco e não o utilizar para outros fins que não
sejam alimentares.
2. Não deixe cair nada para além de alimentos secos para animais de estimação no
depósito de armazenamento de cereais. Caso contrário, provocará anomalias de
utilização e até problemas de segurança para os animais de estimação.
3. Coloque o alimentador numa posição horizontal. Recomenda-se que seja colocado
contra a parede para evitar tropeçar nos fios ou ser roído pelos animais de estimação.
4. Não mergulhe o corpo principal e a fonte de alimentação em água, pois isso
danificará os componentes electrónicos.
5. Verifique o produto após a instalação. Se houver água no cabo de alimentação ou na
ficha, não ligar, não ligar o aparelho.
6. As crianças devem ser utilizadas sob a orientação de um adulto.
7. Certifique-se de que desliga o cabo de alimentação antes de instalar e retirar peças
sobresselentes.
8. Se não utilizar o produto durante um longo período de tempo, lembre-se de retirar a
bateria e desligar a ficha da tomada.
9. Não tente reparar ou modificar o alimentador para animais de estimação.
10. Se for necessário um cabo de extensão, é necessário utilizar um cabo de extensão
samerável.
11. A utilização de peças não fornecidas ou recomendadas pela fábrica original pode
provocar condições de insegurança.
12. Leia atentamente as notas nas instruções e na embalagem.
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Smart pet feeder

Instruction manual for 5L video model [single/
double buckets].

Read this manual carefully and keep it before 
using the product.

21



Food tips
Weight (of 
dog)

Normal 
activity

Enhanced 
activity

Weight (of 
dog)

Normal 
activity

Enhanced 
activity

2 Kg 39g 45g 8 Kg 112g 128g

4 Kg 66g 76g 10 kg 131g 152g

6 Kg 89g 104g 12 kg 150g 174g

Weight 
(of dog)

Normal 
activity

Enhanced 
activity

Weight 
(of dog)

Normal 
activity

Enhanced activity

14 kg 178g 206g 235g 20 kg 233g 270g 307g

16 kg 197g 228g 259g 22 kg 250g 290g 329g

18 kg 197g 228g 259g 24 kg 267g 309g 351g

Weight 
(of dog)

Normal 
activity

Enhanced 
activity

Weight 
(of dog)

Normal 
activity

Enhanced activity

26 kg 274g 318g 361g 36 kg 350g 405g 461g

28 kg 290g 336g 381g 38 kg 364g 422g 480g

30 kg 305g 353g 402g 40 kg 379g 439g 496g

32 kg 320g 371g 422g 42 kg 393g 455g 517g

34 kg 388g 388g 441g 44 kg 407g 471g 535g

Months of Age  
(of a cat)

1 ~ 2 meses 2 ~ 4 meses 4 ~ 6 meses 6 ~ 8 meses 8 ~ 12 meses

Recommended 
daily intake

20 ~ 30g 30 ~ 50g 50 ~ 70g 70 ~ 80g 80 ~ 90g

Weight (of a 
cat)

2 ~ 3 Kg 3 ~ 5 Kg 5 ~ 7 Kg Pregnant cat Cat with 
lactation

Recommended 
daily intake

25 ~ 35g 35 ~ 55g 55 ~ 85g 70 ~ 110g 120 ~ 190g

If you notice that your pet is unable to digest the food in the bowl, 
reduce the number of meals and servings appropriately.
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Presentation of the product

List of product accessories

Food bowl

Central unit x1 Food bowl x1 Power cable x1 Instruction manual Grain tank x1

Grain storage

Grain storage cover

Central unit

Control panel

Grain output

23



Product specifications and parameters

Maintenance and repair

1. Open the top lid, pour in pet food and remove the feeder.
2. Clean the food chute with a cloth or brush to keep the food
passageway clear.
3. Clean the food hopper lid and food bowl one by one, and wipe the
inside and outside of the main unit with a cloth.

Applicable pets Small animals such as cats, puppies, rabbits, 
chinchillas and squirrels, etc.

Rated voltage 5v

Type of power supply External 5V power supply + 3  C batteries 
used together

Product quality ABS + PC

Product weight 1100g

Product capacity 5L

Applicable grain It is recommended to use dry, non-sticky pet 
food, 5-16 mm.

Grams of grain unloaded
~ 10g per serving (please refer to the loading 
standard after grain unloading for details of 
different size and density of pet food grains).

Product size Diameter x Height: 215x 330mm

Implementation rule GB4706.1
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Assembly of products and installation of accessories

1. Insert the food container into the main body, cover the food
compartment with the food storage cover, and then insert the food
storage compartment into the main unit.

2. The device has two power options: you can choose to power it via
the power cable, or you can use 3 batteries to power it. (Batteries
are for emergency use only and have a short standby time. Be sure
to use external power and batteries simultaneously to ensure proper
operation).

Battery container
Power cable port
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Introduction to the keys

Instructions for using the Tuya Smart App

Grain jammed/release indicator light

Recording 
indicator 
light

Recording keyReset key
Manual grain 

release button

Camera

Operation 
indicator light

1. Scan the QR code 
to download the 
application and press 
and hold the ‘Reset 
Key’ key to reset it.

2. Access the main 
interface of the 
application to add 
devices.

3. Add manually - 
small appliances - IPC 
pet feeder.

4. First confirm the indicator 
light on the device, and then 
click ‘Confirm’ for the next 
operation.

Manually press the grain release button once to release a grain.

Press and hold down the ‘Reset’ key until the ‘Successful Reset’ 
warning sound is emitted. successfully’. The reset is complete.

Press and hold the ‘Record Key’ to start recording and release it to end 
recording (maximum 15 seconds of recording is allowed). You can also 
press the record key twice to delete the recording.
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10. Please select a time,
repeat the selection
up to each day, select
the number of feeding
portions, and click ‘Save’.

9. You can choose to
feed regularly and
establish a feeding plan.

8. After successful addition,
please name the feeder.

7. The device is
connected to the mains.

6. Align the QR code with
the camera and hold it at
a distance of 15-20 cm.
When you hear a beep or
see the indicator light on
the device flashing rapidly,
press the ‘Confirm’ key.

5. Please enter your WiFi
password, and 5GWiri is
inapplicable.
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Rev.2

Questions and Answers

Instructions and safety precautions

Q: Will data be lost after a power failure? 
A: The internal parameter settings will not be lost in the event of a power or network 
outage. The device will remain in standby mode when running on dry batteries (dual 
power supply is recommended).

Q: If the power cord is bitten by a pet, will any electrical injury occur?  
A: The safe voltage of 5V is designed for the equipment; there is no electrical injury to 
pets.  

Q: Why can’t the main frame be washed directly with water? 
A: The main frame is equipped with precision electronic components and circuit boards. 
If you need to keep the product clean, simply wipe the outside of the main frame with a 
damp cloth after a power outage. 

1. Please store the product in a cool, dry place and do not use it for purposes other than
food.
2. Please do not drop anything other than dry pet food into the grain storage tank.
Otherwise, it will cause abnormality of use and even safety problems for pets.
3. Place the Feeder in a horizontal position. It is recommended to place it against the
wall to avoid tripping over wires or being chewed by pets.
4. Please do not immerse the main body and power supply in water, as it will damage
the electronic components.
5. Check the product after installation. If there is water on the power cord or plug, do
not connect do not turn on the appliance.
6. Children should be used under the guidance of an adult.
7. Please make sure to unplug the power cord before installing and removing spare
parts.
8. If you do not use the product for a long time, please remember to remove the battery
and unplug it.
9. Do not attempt to repair or modify the pet feeder.
10. If an extension cord is required, it is necessary to use a samerating extension cord.
11. Use of parts not supplied or recommended by the original factory will cause unsafe
conditions.
12. Read the notes on the instructions and packaging carefully.

28




